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Po3msiHyTO 0COOMMBOCTI BiOOpaskeHHs MOBHOI KAPTUHH CBITY Y IMPUPOIHHUYIH JeKCHIli
cTaponaBHiX MoB. IIpoBeneHO iCTOPUKO-ETUMOJIOTIYHUN 1 CEMaHTUYHUI aHaJli3 JTATHHCHKOTO
JieHapoHoMeHa oliva, JociipKeHui Horo aepuBaniifHuii noteHmian. Ha mincrasi 6araroacriex-
THOTO BUBUCHHSI KOHKPETHOTO JICKCHYHOT'O Marepially BU3HAYal0ThCsl HAYKOBI KpUTepii 1 3acaau
JUIs OB MIMPOKKX y3araJbHEHb 1 BUCHOBKIB TUIIOJIOTIYHOTO XapaKTepy.

Kniouosi cnosa: MOBHa KapTHHA CBITY, TPUPOJHHUYA JIEKCHKA, IEHAPOHOMEHH.

Y mapaanurMi Cy4acHUX JIHTBICTHYHHX JOCIHIIPKEHb ONHIEIO 3 aKTyaJbHUX TEM € BUBYCHHS
IUIAXIB Ta CIOCO0IB CIPUHHATTA, PO3yMiHHS Ta 30epe)keHHS 3a JOIMOMOTOI0 MOBHHX 3aC00iB
iHpopMaIlii Tpo HaBKONWIIHINA CBIT. JIfoquHa Mi3Ha€e CBIT Yepe3 Mpu3My KOHIENTYaJbHOI CHC-
TeMu. /111 meBHOTO coIliyMy iHBapiaHT “00pa3y CBiTY” 00yMOBIIEHH COMiaJbHO BUPOOICHUMH
OTIOpaMH, IO 3aKPITUTIOIOTHCS B 3HAYCHHAX, TAKOXK BiH MOYKe OOMEKYyBaTUCh XPOHOJIOT19HIMH,
CTHIYHMMH, KYJIBTYPHUMH MapaMeTPaMH.

3axonoMm moacekoi mpupou 1. O. Inpia BU3HAE Te, Mo “Bce BeTMKe MOKe OyTH BHUCIIOBIICHE
JOMMHOIO 200 HAPOIOM TLIBKH ITO-CBOEMY 1 BCE T€HIaJIbHE 3apOKYETHCS caMe B JIOHI HAITIOHAITb-
HOTO JIOCBiY, IyXy Ta ykiaamy. JleHaIlioHaIi3yI0unCh, JTIOAIHA BTpadae JOCTYII 10 HAHTIINOIINX
IDKepes AyXy Ta CBSILIEHHOTO BOTHIO JKUTTS; Yepe3 Te, IO i JuKepena i 1eif BOrOHb 3aBKAu Ha-
LiOHAJBHI; B HUX 3aKJIaJICHI 1 )KUBYTH IIUJIi CTONITTS BCEHAPOIHOI Mpalli, CTpaxIaHHs, 00poTHOH,
CIIOTJIA/IAaHHS, MOJIUTBH 1 TTicHI[6, c. 236].

IIpupoma Bcsikoi caMOOYTHOCTI HONATAE Y MOCTIHHOMY CTBOPEHHI HOBHX (OpPM s BUpa-
KEHHS cBOTO AyXy. TyT mouinpHO moroautcs 3 gymroro O. O. JIeoHTHEBA PO TE, 10 “B OCHOBI
CBITOCIIPHHHSTTS KO)KHOTO HAapoOAy JICKUTH CBOSI CHCTEMa NPEIMETHUX LIIHHOCTEH, 3HAYCHB,
COMiaJbHAX CTEPEOTHITIB, KOTHITHBHUX cxeM. Uepes Te, 10 CBiIOMICTh JIFOAWHH 3aBXK U ETHITHO
oOyMoBIIeHa, OadeHHS CBITY OHUM HapOIOM HE MOYKHA ITPOCTUM “TIePEKOAYBaHHAIM * TIEPEBECTH
Ha MOBY CBITOCHPUHHATTS iHIIOrO Hapoxy” [9, c. 20].

C. B. Jlyp’e BBaxkae, 10 caMe TaK €THOC aIallTye€ThCS IO PEajbHOTO CBITY. Y TaKuii criociod
HiOW 3a7a€ThCS Ta CHCTEMa KOOPAWHAT, B sIKiil OyIe IisTH y CBiTi MPeICTaBHUK IEBHOTO €THOCY,
(dopMy€eTbCsT 00pa3 CBITY, SIKHH € “0CHOBHUM KOMITOHEHTOM KyIbsTypH etHocy” [10, c. 221].

OO0pa3 cBiTy SIK OCHOBHA CKJIaJI0Ba KyJIBTYPH i MOBH € 00’€KTOM IIOTO JOCIHIKCHHS, a
IpeIMeTOM — IPUPOAHMYA JISKCHKA JIATHHCHKOI 1 TABHBOTPEIIbKOT MOB.

CBiZIOMICTB, III0 aCOIUIOETHCS 31 CIIOBOM, IIe OFHA 3 0ararbox CIpoO OmMcaTé 3HAHHS, IO
BHKOPHUCTOBYIOTBCS TIPHA BUPOOJICHHI Ta CHPUHHATTI MOBJICHHEBUX IOBIIOMIIEHB. Bimomo, mo
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NPUPOIHE CEPEIOBHIIE BiIIrpae BaXIIMBY POJIb y BAHUKHEHHI 00pa3HUX €TaJOHHUX CTEPEOTHINIB
CIPUHUHSATTS T2 OCMHCIICHHS AIMCHOCTI, KPi3b 5IKi €THOC “0a4nTh” CBIT.

VY 11bOMY acIieKTi 3aCJIyroBy€ Ha yBary JOCIIIPKCHHS MOBHO-HAIlIOHAIbHOT KAPTUHH CBITY
(MHKC) i cioco06iB i excrutikaiii B aHTHYHUX MOBaxX. Y JaHiil poOOTi yBara mpuiijicHa OJJHOMY
i3 CErMEeHTIB IIPUPOJHNYO] JIEKCHKH — Ha3BaM JiepeB (IIeHAPOHOMEHaM), JIy’Ke Oararomy, 1aBHbOMY
1 IHHOMY JUIsl ICTOpIT SIK QHTUYHKX, TaK 1 Cy4aCHHX MOB, IJIACTY JIEKCHKU. Pa3oM 3 THM Ha3BH
JICPEB € 3aKPUTOIO 1 YITKO OPraHi30BaHOI, BHACIJOK 0OMEKEHOI KUTBKOCTI 11 WICHIB, JIGKCHYHOIO
MIKPOCHCTEMOIO, SIKa MOXKE CITyTyBaTH KJIACHYHUM 3Pa3KoM CTPOToi CTPYKTYPHOI opraHizarii.

JlaBHO TIOMIY€HO, 1110 Ha3BH POCIUH BUPI3HSIIOTHCS BEIUKOIO 1H)OPMATHUBHICTIO,

OCKUJIbKH (hJIOpa CHOKOHBIKY BijlirpaBajia BEJIMKY POJIb Y )KUTTI Pi3HUX HapoAiB. JleHapoHo-
MEHH, 30KpeMa, BUKOPUCTOBYBAJINCh BUCHHUMH SIK CEPHO3HHUI apryMEHT y BU3HA4YEHHI npabarh-
KIBIIUHH 1HJI0EBPONIECHCHKUX HAPOIIB [4].

[Tpu BUBYEHHI NPUPOIHMYOT JIEKCHKH CTapOaBHIX MOB Y 0araTboX BHUIIaAKaX JOBOIAMTHCS
BCTAHOBJIIOBAaTH OUIBIII TOYHE 3HAYCHHS HOMiHalli1. B Takomy pasi nopsj i3 ekcukorpadivHuMu
JUKepeJIaMH BaXKJIMBY POJIb Bifirpae KOHTEKCT. L[iHHMMHU KepeiaMu TOCIIIKeHHS JSHIPOHO-
MEHIB JIATUHCHKOT MOBH € TPaKTaTH Ha NpUpoAHUYy TemaTuky Karona, Komymerun, [lamnanis,
Ta HaHIliKaBilIWi MaTepiall y oMY IUTaHi npeacTasieHo B 12-17 kuurax “IIpupoanuyoi ictopii”
[Tninis Craprioro [15].

3aBgaHHs CTAaTTi — ONMUCATH HacaMIlepell ACHAPOHOMEHH, XapaKTepHi Ui Cepei3eMHO-
MOPCBKOTO apeaiy, gocuiautu crocobu ekcirikamii MHKC y naTuHChKiN MOBI, BUSIBUTH CIIe-
IUQIKy CIPUHHATTS CTapOAAaBHIM €THOCOM IIMCHOCTI, pi3HOTrO 3a cioBamu Binbrensma ¢on
I'ym0onbaTa “OaueHHs” JHOAMHOK HABKOJUIIHBOTO ii CBITY.

Icropis kynsTypu onuBkoBoro aepea (Olea europea L) TicHO noB’si3aHa 3 icTopi€ero cepen-
36MHOMOPCBHKUX Hapo[iB. JlepeBO BUCOKO IIHYBAJIOCH 33 MIIHICTh JCPEBUHH I MACISIHUCTICTh
wioniB. OJisi MacIMHOBOTO (OJIMBKOBOIO) JEpPEeBa HE TIIBKH CHOXKHMBAJIACh, ajie ITHPOKO BUKO-
PHCTOBYBaJIaCh y JKEPTBOIPHHOILLIEHHSX, Ul OCBITJICHHS, 3MallyBaHHs Tina 1 Bojoccs. I'peku
BiJl HAPOIKEHHS 1 JI0 CMEPTI 3MalllyBaji BCE TIJIO 3aMalllHOK MACIUHOBOIO ONI€I0. YYaCHUKU
OniMIIACHKUX irop 000B’SI3KOBO HATHPAIKMCh HEHO MEpe]] MOYaTKOM 3MaraHb. | OMepiBChbKOMY
CBITOBI MacJIMHOBA OJ1ist OyJia Bi/oMa SIK MPAKTHYHO €MHA OJTis POCIMHHOTO NOXO/UKEHHS. Pum-
cekuii eHuukinoneauct [Tniniit Crapimii 3a3HauaB, o “HIBUALIE MOXKHA OOiNTHCH O3 BHHa,
Hik 6e3 MaciauaoBOi omii” (NH XV. 3. 41). 300pakeHHsT OJTUBKOBOTO JiepeBa i aMGopH IUTst OJii
€ HalxapaKTepHIIUM aTpUOyTOM KyJIBTYPHU aHTHYHHX HApPOMIB.

Cuij 3a3Ha4nTH, 10 1poliec (JopMyBaHHs IPUPOIHUYOT JIGKCHKH B JIaBHIX MOBax OyB J10-
CHUTb TPUBAJIUM; Y HbOMY ITPOCTEKYETHCSI LM PsiJi XPOHOJIOTIYHUX 1acTiB. He octanHIO poiib
y bOMY Ipolieci Bifirpana midosoris. Sk pisHOBH NEPBICHOTO MUCIICHHS Mi(OJIOTIS CITyKHIa
AQHTUYHUM HapoJiaM 3acO00M OMMCY KapTHHU CBITY. A B MidoJorii BiIHOIIEHHS TOXOKEHHS €
TOJIOBHHUM 3aCO00M CHCTeMaTH3allii i€l KapTuHU. ToMy He BUKJIMKAE 3arepedeHb Te3a Mpo Te, 10
NPUPOJHNYA JIEKCHKA, Y TOMY YUCII 1 ICHIPOHOMEHH, CBOIMH KOPEHSIMH CATA€E aHTHYHOT KyJIb-
TYPH 1 CTPYKTypOBaHa IepeBaKHO HABKOJIO TIOHATH reHe3ucy. [lepexaszamu mpo omBy 0COOIHBO
OaraTuii JaBHBOTPELILKUIA eroc. BiiacHe BUHUKHEHHS! OJIMBKOBOT'O JIepeBa IPHITHCYBaNoch AdiHi
[Mannani, siky 3BUYHO 300pa<aiii 3 OJIMBKOBOIO TUJIKOIO B pyli. Y cymnepeuri Mix [loceiinonom i
Adinoro [Tannanoro npo te, KoMy BOJIOAITH ATTHKOIO, OOTH NPUITHSIIN PilLIeHHs BiJaTy ii TOMY,
XTO BUSIBUTH HAMOUIBIITY OJ1arouuHHICTh. [10CeiI0H yaapuB TPH3yOOM y CKeJIto, i3 Hel IpoOHIIoCh
Jokepento ool Boau. Adina 3arnbuia cimc y UJIMHY B CKelli, BIH yKOPEHUBCS, IEPETBOPUB-
IIMCh B OJIMBKOBE JiepeBo. boru mpucyaunu nepemory AdiHi, BU3HAaBLIHM 11 1ap LiHHIIIKM.
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OnuBa pa3oM i3 CMOKBOIO, FpaHATOM Ta rpymieio ocmiBana B “Omiccei” T'omepa. Bumoru
BUPOILYBaTH OJHMBKOBI JiepeBa MicTAThCs B 3akoHax Conona. ®eodpact mucas, 10 0JIMBa pocia
y @iBax, B canax JliBiiicbKkoi mycredi i BEIMKOI ClIaBH 32)KWJIN YUCIIEHHI OJIMBKOBI CaJJi OCTPOBA
Kopdy [11]. CraponaBHi rpeku CrodaTrKy 3BEpHYJIM YBary Ha MKy MAaciHHY, sKa HE jJaBajia
wionis. [Tepina 3rajka nmpo Take AepeBo i1 Ha3BO QUAIN 3’ sBiseThes B “Omiceei” ['omepa, komu
Opmicceil 3HaXOMUTH Y JIiCi 1Ba A€PEBa, sIKI BUPOCIIU Pa3oM i OyIiu 3axuIteHi Bij BiTpy i coHis (Od.
5. 477). JennpoHoMeH QUAIN BXOAMWThH B THI30 OJHOKOPEHEBHX CIIIB i3 CTPIIKHEBHUM KOPEHEM
(puw Hapodofcyeamu” “cmeoprosamu’: QOANGG - “ucms’”, “zenens”, “einku 3 ucmam”, OAOV

“nucmox”, “mucms”, OTOV — “pociuna’, OGiG — “npupoda” [13]. OTxke, GUAIN Biga3epKaItoe
CBOEpI/IHE CBITOCHPUUHSATTS I'PEKiB, B SKOMY BIYHO3€JEHA POCIHMHA CIYKHUTh YOCOOJIICHHIM
HEBHYEPITHOT JKUTTEAHHOT CHIIM IPUPOAX. B 1aTMHCHKIH MOBI Ha MO3HAYEHHS AMKOT MaCIMHU
BxkuBajack Ha3ga oleaster (Plin. N.H. XII. 4. 42) [5, c. 535].

TakuM YMHOM, HIMPOKE PO3NOBCIO/PKEHHS 1 TpUBaJle KyJIBTHBYBaHHS OJMBU (MAacjiHHH) Yy
I'pewuii Ta PuMi cippumHMIIOCS 10 BUHUKHEHHS 6araroi 1 pi3HOMaHITHOT 32 CBOIM CKJIaJIOM MiKpO-
IPYIH JIEKCEM Ha MO3HauYeHHs JOCIiKyBaHol (uiopucTuyHol peanii. Y JaTMHCBKIH MOBI st
HaliMeHyBaHH: OJIMBKOBOTO JiepeBa i miony dikcyerbes cinoo oliva (Plin. N.H. XV. 3. 5; Col. R.
R. 2. 22; Hor. Epod. 2. 55; Cic. 2. Nat. D. 8; Virg. 8. Ecl. 16). Pa3om 3 Tum, 11106 po3MexyBaru
1l 3HAUCHHSI, JIeIKi aBTOPH BUKOPUCTOBYIOTH CIIOBOCIIONYYEHHsI 3 0a30BHM CJIOBOM arbor : arbor
olivae (Col. R. R. 2. 23) —“macaunose depeso”. Jlatunchke oliva Mae TOH e KOpiHb — 0l 110 1
cioBo oleum —“ozist . Y cBOIO uepry oleum moxoauTh Bijl rperbKoro *éAai- fov “onuskosa onis”
(3BimKM Takox rpenbke Eloio “onuea’), MO pa3oM 3 BIpMEHCHKUM ewl “onis” 3BOIUTHCS 10
HEBIZIOMOT0 cepe3eMHOMOPChKOTO Kepena [12, c. 890; 16, v. 4, ¢. 423].

AHaJi3 iCTOPUKO — JITHIBICTUYHUX JDKEPE JIa€ MiJICTaBH CTBEPKYBAaTH, 1110 B PUMCHKOMY
CYCHIIBCTBI CHIPUHAHATTS 1 CTaBJICHHS /IO OJMBKOBOTO JiepeBa BIIOMIIOCH Y JIBOX 1MOCTACSX:
MParMaTHYHO-TI00YTORBIH 1 00pPa3HO-CHUMBOJIIYHIH.

HasBHiCTh y JIaTHHCBHKINA MOBI BEJMKOI 1 PI3HOMaHITHOI TPYIH MOX1JIHMX, MOTHBOBaHUX
JIeHPOHOMEHOM oliva i cJIoBOM oleum, € He3anepeyHuM J10Ka30M TPUBAJIOTO KYyJIBTHBYBaHHS
MaCJIMHHU 1 3HaUYHOI MPaKTUYHOI LIHHOCTI OCHOBHOTO MPOJAYKTY HepepoOKH IioniB - omii. Lls
rpyna BUPI3HSETHCS CIIOBOTBIPHOIO aKTHBHICTIO, BKIIIOYA€ 3HAYHY KUIBKICTh JIEPUBATIiB, Pi3HUX
332 CEMaHTHKOIO 1 MOP(OIOTiYHOI0 CTPYKTYPOIO. /[0 TAaKUX YTBOPEHB HAJICkKATh BJIACHI 1 3arajibHi
IMEHHUKH, IPUKMETHHKH, Ji€cioBa. IMEHHUKH CKIIaiy HaiOUIbII Pi3HOMAHITHY 3a CIIOCOOOM yT-
BOPEHHSI HOBUX HOMIHaIii rpymy. JIekciuHa CTpyKTypa poaHaii3oBaHUX OIUHULb BUPAKAETHCS
B TIO€JHAHHI KOpEHsI i3 CIIOBOTBIpHMMHU cydikcamu. Cepest IMEHHHKIB HalOLIbII IPOYKTHBHUM
BUSIBUBCA Cy(iKC NMPUKMETHUKOBOTO MOXO/pKeHHs — arius. [loxinHi 3 cydikcoM — arius, MOTH-
BOBaHi CJIOBOM oleum, npecTaBieHi iMEHHUKOM YOJIOBIYOTO poay i3 3HAYEHHSM [IEBHOTO POy
3aHATh a00 pemecna. Hamp.: olearius (Col. R.R. 10, 12) — “oxitinuk, npooaseyv maciunosoi
onii”. TlogiOHy ceMaHTH4YHY (yHKIiI0O BUKOHYBaB cy(dikc — tor, sKMii BUKOPHCTOBYBABCS JJISI
yTBOpPEHHs 0Ci0 YOJIOBIYOI CTaTi i MaB areHTHBHE 3Ha4eHHs. SIK BiZOMO, 3a3Ha4eHHH Cydikc
CHOYaTKy IPHEAHYBABCS EPEBAXKHO JI0 JAIECITIBHUX OCHOB, JIMIIE 3 PO3BUTKOM JIATHHCHKOT MOBH
3’SIBUJIMCS CJIOBa, YTBOpEHI Bij cyOcraHTHBHUX ocHOB. Hamp.: olivitor (Pallad. 3, 14) — “moti,
XMOo 002710a€ 3a MACIUHOBUM CA0OM; eupowye i 30upae macauny’. TIoXigHi, yTBOpEHi 3a A0MO-
MOroro cyikca — etum MaroTh JIOKATHBHE 3HAYEHHS 1 03HAYAIOTh MICLSl CKYNUEHHS OJIMBKOBUX
HACaJXKCHb, BEJIMKI MACHBH 1 TUISTHKH, 3aCa/DKCHI MIEPEBAYKHO OJIMBKOBUMHU JiepeBaMi : olivetum
(Col. R. R. 10, 18) — “onuexosuii eaii”. Ha mo3Ha4eHHs POLYKTIB, BUTOTOBJIEHHUX 3 OJIMBKOBOI
0J1i1, BUKOPUCTOBYBaBC Cy(hiKC IHA0EBPONEHCHKOTO OXOKeHHs — mentum. Hamp.: oleamentum
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(Forcell., v. 4, c. 402) — “masw na onuekosiii onii”’. TemuopanbHe 3HaUCHHS Ma€e IMEHHUK oleitas
(Pallad., 1, 3) — “nopa 36upamnns ypooicaro maciun, a maxoxc cam npoyec 30upanus”’. TeHSTHIHO
CyOCTaHTHMBOBaHUMH ()OPMaMHU CEPEAHBOTO POLY IIPUKMETHHUKIB 3 Cy(iKCOM — arius € iIMCHHUKH
Ha — arium. B ananizoBaHiii rpymni Taki IMEHHUKH MalOTh JIOKATHBHY CEMaHTHKY 1 3a(ikcoBaHi
Ha TI03HA4YEHHsI MiCLlb, SIKi MOPOCIIM MACIMHOBUMH TasiMH, a TAKOXX MICISl AUKOPOCIUX OJIUB Y
mici. Hamp.: olivarium (Cic. 3 Nat. D. 36; Plin. N. H. XVII. 30.1; Col. R. R. 5. 9) — “macrunosuii
ean”, “maciunosa eanasuna y aici’.

IIpo BHCOKY CJI0BOTBOPYY aKTHBHICTh MOJIEIII 13 CY(hIKCOM — arius CBiT4aTh HE TITLKU IMEH-
HUKH, a i IPUKMETHHUKH 13 3a3HAYCHUM CydikcoM. [IepuBaTu, yTBOPEHI 3a TOMIOMOTO0 cydikca
— arius, MarOTh 3HAYCHH SIKOCTI, MOAIOHOCTI 3a KOJIBOPOM JI0 TUToiB Maciuuu. Hamp.: olivarius
(Col. R. R. 5. 11) — “macaunosuir”, “onusxosuir”’; “ronvopy macaunu’; olearius (Forcell., v. 4,
c. 423) — “onitinuil ", “npusnavenutl ons 3depicanns onuskosoi onii”’. Bin Ha3BH oliva MOXOAUTH
TaKOXK CKJIQJIHUH TPUKMETHHK, YTBOPEHUI CHHTaKCHYHUM CIIOCOOOM clloBOTBOpeHHsL. [Tpukmer-
HUKH 3 TIOCTKOMIIOHCHTOM — fer MaroTh 3arajibHe 3HAYCHHS “‘OaraTuii TUM, 1110 Ha3BaHO B eI
gyactuHi komnosuta”. Hamp.: olivifer (Col. R.R. 5. 21) — “mou, wo npunocume maciunu”, “nox-
pumuii MaciuHogumu eaamu’”’ (arva).

HennpoHoMmeH oliva Mae TOCHTh 3HAYHUIN CJIOBOTBIPHHI MOTEHIIIAM B cepi Ai€CTiBHOI ie-
puBaii. JliecniBHi cydikcn BKasyloTh Ha HalOUIBIN 3arajibHe MpoLecyallbHe 3HAYESHHS, 1110 Ma€
BIZIHOLICHHS /10 mpeamMeTa. Tak, Harpukiaz, cydike — are, siIKHi , SIK BigioMo, (hopMye IieciioBa
AKTHBHOTO CTaHy, IPHEAHY€ETHCS, B OCHOBHOMY JI0 IMEHHUKIB, 1110, BKa3YIOTh Ha 00’ €KT IIPOLIECY.
Hamp.: olivare (Plin. N. H. XV. 3. 17) — “npogooumu 36ip ypooicaro maciun”.

Sk Oyso 3a3HaueHoO, TpUBAJE KYJILTUBYBAHHS OJMBKOBOTO sepeBa B CepenzeMHOMOp’T Ta
npoLec nepepoOKH IUIOAIB 1 BUTOTOBJIEHHS OJI 3 YaCOM INPHBIB JI0 PO3LIMPEHHS HOHITIHHOTO
kosia HoMmiHanii oliva. Tak B JIaTHHCHKIH MOBI 3’SIBUJIUCH I'PELbKi 3aII03MUYECHHS Ha TI03HAYCHHS
HoBuUX coptiB Maciuuu. Harp.: orchas (Plin. N. H. XIII. 6.10) — “opxada”, “copm onuexosozo
oepesa, wo dasas 6azamuii ypooicau”’; druppa (Plin. N. H. XIIL. 6. 19) — “cmuenra macauna”.
I[Tpouec B1oCKOHANIEHHS BUTOTOBJICHHSI OJIii 3HAMIIIOB BiJOOpayKEHHS B TEPMIHOJIEKCEMAX TPEeLlb-
koro noxokeHnst: amurca (Col. R. R. 5. 28) — “nina abo siocmii maciunosoi onii”’; trapetum
(Cato. 3, 5) — “onitinuyvxuti npec”.

Pi3HOCTOPOHHE KUTTSI pPUMCHKOTO HapOJLy, OCOOINBOCTI CBITOCIPUIHATTS KPi3b IPU3MY Ha-
L[IOHAJILHOTO MEHTAJITETY OTPUMAJIH CBOEPiIHE BITOUTTS Y (hpazeoiorizaii orucy HaBKOJIUIIHBOT
nificHocTi. @paszeosorivuHi OMUHMII, 10 CKIaIy SIKUX BXOIUTH ICHAPOHOMEH oliva, pi3Hi 3a CBOIM
TIOXO/KEHHSM, CTPYKTYPOIO i CEMAHTHKOIO. [X yTBOpeHHs Ge3Mocepe/IHbO OB’ A3aHe 3 Ky/ILTYpOIo,
TpaauLisiMU, 00psIaMH1, 3BUYasIMUA PUMCBKOTO HapOLY, ISl HUX MIPUTaMaHHi KOHOTALITT miiHece-
HOTO, 3BeIMYeHOTO XapakTtepy. Hamp.: ramus olivae (Hor. Epod. 3. 45) — “onuexosa (macrunosa )
2inka” 3 JaBHIX 4aciB CIIy)KWJIa CHMBOJIOM MHUPY 1 CIIOKOIO Ha POTHBAry “BOHOBHUYOMY’ JIaBpy.
B uac Tpiymdy Ha 3HaK nepeMors puMCHKHH IMOJKOBOJELb OyB MPUKpPAIICHUH JIABPOBUM BiH-
KOM, a COJIJIaTH, SIKi He Opaju y4acTi y O0HOBUX IisiX, HA 3HAK MUPHHUX HaMipiB HECIIH OJIMBKOBI
Binku. Corona olivifera (Plin. N.H. XVIIL.1) — “macaunosuii sinox ”, 3HaK ePEeMOXKIs, HATrOPOaa
3a MepeMory, B TOMy 4YMCIIi 1 B CHOPTHBHUX 3MaraHHsx; olivam fronti praeponere (Hor. 3. 54)
— “yeinuamu yono maciunor”, “nazopooumu”; incumbere oliva (Ovid. 3. 6) — “cnupamucs na
macauny”’, TAJMI 3 OJIMBKOBOTO JICpEBa, BTLTIOBAJIA Millb, TBEP/ICTh, HEIOXHUTHICTb.

OTxe, y MOBI, B JIGKCHUIIl BiZJONBA€THCS HE TIIBKM 30BHILIHIN, MaTepiajbHUMN CBIT, Y Hil
KOHZICHCYETHCS 1 POJOBXKYE KHUTU JyMKa AaBHBOI JIIOMUHH, 11 YSBICHHS, CBITOCIPUHHATTS:
Ha3WBaHHS HaBITh Jy’Ke KOHKPETHHX IPEIMETIB 1 SBHUII BiAOYBa€ThCS TIIBKH 3a JOIOMOTOIO
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ICHYIOUMX y MOBI €JIEMEHTIB, 1 uepe3 Lieil BUOip BCTAHOBIIOETHCS KOJIO acoliallii, 3’ ICOBYOThCS
BHYTPILIHI CMHUCJIOBI 3B’513KH. J{OCIIKEHHS 3 ypaxyBaHHSIM PI3HHUX aclleKTiB, IPOBECH] B TOMY
YUCIIi Ha JOCUTh 0OMEXEHOMY Marepialli, 3 0OlTHOro OOKY, JO3BOJISIIOTh MUJIBHIIIE 1 IEBHOIO MIipOIO
[10-HOBOMY HOIITHYTH Ha CEMaHTHUYHHUK MOTEHIiaJl IPUPOAHUYOT JIEKCUKH JIATUHCHKOT MOBH, 3
IHILIOrO, MaTepiai3yoTh iIel0 PO HEHOBTOPHICTh HAIIOHAJIBHO — MOBHOI KAPTUHHM CBITY IS
KO>KHOTO Hapozy.
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HNCTOPUKO-JIMHI'BUCTHYECKASI HHTEPIIPETAIIUA
JATUHCKOW ECTECTBOBEJTUECKOWM JJEKCUKHU B 3EPKAJIE
HAIIMOHAJIbHO-A3BIKOBOM KAPTUHBI AHTUUHOI'O MHAPA
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PaCCMOTpeHLI 0COOEHHOCTH OTpaXeHus SI3BIKOBOM KapTHUHBI MUpa B eCTeCTBOBeI[‘IeCKOﬁ
JICKCUKC IPCBHUX S3BIKOB. HpOBeILeH I/ICTOpI/IKO-Z)TI/IMOJ'IOFI/I‘IeCKI/Iﬁ Y CEMaHTHUYCCKUH aHain3
JIATUHCKOT'O ACHAPOHOMECHA oliva, HUCCJICAJOBAH €ro IlepI/IBaHI/IOHHHﬁ notennuan. Ha ocHose
MHOT'OACTIEKTHOTO U3YUCHHSA KOHKPETHOI'O JICKCUYCCKOTO MaTrcpuajia ONnpeACIA0TCA HAYYHbIC
KPUTCPUU U TO3ULTUU TJI Ooiee IMUPOKUX 0606H16HI/Iﬁ 1 UTOTOB TUITOJIOTUYCCKOI'O XapaKTepa.
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HISTORICAL-LINGUISTIC INTERPRETATION OF LATIN VOCABULARY
DENOTING NATURE IN THE MIRROR OF NATIONAL AND LINGUISTIC
PICTURE IN THE ANCIENT WORLD
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Donetsk National University
24, Universytetska St., 83055 Donetsk, Ukraine
e-mail: lkompanets@mail.ru

In the given article the peculiarities of the linguistic picture of the world in the lexis of ancient
languages were examined. Historical-etymological and semantic analysis of the Latin dendronomen
olive tree was carried out, its derivational potential was touched upon as well. Some prerequisites
of a future typological study are also envisaged.

Key words: linguistic picture of the world, words denoting nature, dendronomens.
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